
ODLUKA KOMISIJE (EU) 2019/1567 

od 4. rujna 2019. 

o predloženoj građanskoj inicijativi pod nazivom „Osiguranje usklađenosti zajedničke trgovinske 
politike s Ugovorima EU-a i s međunarodnim pravom” 

(priopćeno pod brojem dokumenta C(2019) 6390) 

(Vjerodostojan je samo tekst na engleskom jeziku) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 211/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. veljače 2011. o građanskoj 
inicijativi (1), a posebno njezin članak 4., 

budući da: 

(1)  Predmet predložene građanske inicijative pod nazivom „Osiguranje usklađenosti zajedničke trgovinske politike s 
Ugovorima EU-a i s međunarodnim pravom” odnosi se na sljedeće: „Reguliranje poslovnih transakcija sa 
subjektima okupatora koji imaju poslovni nastan ili posluju na okupiranim područjima tako da se proizvodima 
podrijetlom s tih područja onemogući ulazak na tržište EU-a.” 

(2)  Ciljevi predložene građanske inicijative odnose se na sljedeće: „Komisija, kao čuvarica Ugovora, mora osigurati 
dosljednost politike Unije te poštovanje temeljnih prava i međunarodnog prava u svim područjima prava EU-a, 
uključujući zajedničku trgovinsku politiku. Stoga mora predložiti pravne akte čiji je cilj spriječiti da pravni 
subjekti iz EU-a uvoze proizvode podrijetlom iz nezakonitih naselja na okupiranim područjima ili izvoze na 
takva područja. To je potrebno kako bi se očuvao integritet unutarnjeg tržišta i kako se ne bi pomagalo ili 
pridonosilo održavanju takvih nezakonitih situacija.” 

(3) Ugovorom o Europskoj uniji (UEU) osnažuje se građanstvo Unije i dodatno poboljšava demokratsko funkcio­
niranje Unije tako što se, među ostalim, predviđa da svaki građanin ima pravo sudjelovati u demokratskom životu 
Unije putem europske građanske inicijative. 

(4)  Stoga bi postupci i uvjeti potrebni za građansku inicijativu trebali biti jasni, jednostavni, prilagođeni korisnicima 
i razmjerni vrsti građanske inicijative kako bi se potaknulo sudjelovanje građana i Unija učinila pristupačnijom. 

(5)  Pravni akt koji se odnosi na predmet predložene građanske inicijative mogao bi se donijeti samo na temelju 
članka 215. UFEU-a. 

(6)  Međutim, preduvjet za donošenje pravnog akta na temelju članka 215. UFEU-a jest donošenje odluke u skladu s 
poglavljem 2. glave V. Ugovora o Europskoj uniji kojom se predviđa prekid ili djelomično ili potpuno smanjenje 
gospodarskih i financijskih odnosa s dotičnom trećom zemljom. Komisija nema ovlasti za podnošenje prijedloga 
takve odluke. U nedostatku odgovarajuće odluke donesene u skladu s poglavljem 2. glave V. Ugovora o Europskoj 
uniji Komisija nema ovlasti za podnošenje prijedloga pravnog akta koji bi se donio na temelju članka 215. UFEU- 
a. 

(7)  Stoga je razvidno da predložena građanska inicijativa pod nazivom „Osiguranje usklađenosti zajedničke 
trgovinske politike s Ugovorima EU-a i s međunarodnim pravom” izlazi iz okvira ovlasti Komisije da podnese 
prijedlog pravnog akta Unije za provedbu Ugovorâ u smislu članka 4. stavka 2. točke (b) Uredbe u vezi s 
njezinim člankom 2. točkom 1., 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Odbija se registracija predložene građanske inicijative pod nazivom „Osiguranje usklađenosti zajedničke trgovinske 
politike s Ugovorima EU-a i s međunarodnim pravom”. 
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(1) SL L 65, 11.3.2011., str. 1. 



Članak 2. 

Ova je Odluka upućena organizatorima (članovi građanskog odbora) predložene građanske inicijative pod nazivom 
„Osiguranje usklađenosti zajedničke trgovinske politike s Ugovorima EU-a i s međunarodnim pravom”, koje u svojstvu 
osoba za kontakt predstavljaju [osobni podaci izbrisani nakon savjetovanja s organizatorima]. 

Sastavljeno u Bruxellesu 4. rujna 2019. 

Za Komisiju 
Frans TIMMERMANS 

Prvi potpredsjednik  
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